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Batiqonix 

Önerilen Kullanım Yeri: Hijyenik ve cerrahi el dezenfeksiyonunda, derişik 
haliyle 3-5ml olarak kullanılır. Ameliyat bölgelerinin dezenfeksiyonunda 
ve antiseptik yıkamalar içindir. Ameliyat bölgelerinin hazırlanmasında, 
doktorun aksini bildirmediği halde derişik olarak uygulama alanının 
tüm yüzeyi, film tabakası ile kapatılacak şekilde kullanılmalıdır. Cilt, yara 
ve yanık bölgelerin çevresinin dezenfeksiyonunda kullanılır. Uygulama 
alanına, bir bez yardımı ya da direkt sürerek uygulanır.

Recommended place of use: It is for hygienic surgical hand washing, 
disinfection of wound and burn areas, antiseptic washes and for 
disinfection of surgical sites.  It can be used 3-5 ml with concentrated state. 
In the preparation of the surgical areas, the entire surface of the application 
area should be used until it is covered with the film layer. It is applied by 
application of a cloth or by direct application to the application area.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé sous sa forme concentrée 3-5ml 
pour une désinfection de main hygiénique et opératoire. Est destiné pour 
la désinfection des zones d’opérations et pour les lavages antiseptiques. 
Tant que le médecin n’indique pas le contraire, il doit être utilisé d’une 
manière concentrée afin de couvrir toute la surface d’application comme 
une couche de film durant la préparation des zones d’opération. Est utilisé 
pour désinfecter le contour des zones de blessure et de brulure. Est appliqué 
par chiffon ou directement au niveau de la zone d’application.  

-

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 33 30 ml 120 Adet/Pcs 20,5x41x23

AQ 35 50 ml 100 Adet/Pcs 21x35,5x20,5

AQ 37 100 ml 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 38 100 ml Sprey 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 40 250 ml Sprey 40 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 41 500 ml 35 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 42 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 43 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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Önerilen Kullanım Yeri: Hijyenik ve cerrahi el dezenfeksiyonunda, derişik 
haliyle 3-5ml olarak kullanılır. Ameliyat bölgelerinin dezenfeksiyonunda 
ve antiseptik yıkamalar içindir. Ameliyat bölgelerinin hazırlanmasında, 
doktorun aksini bildirmediği halde derişik olarak uygulama alanının tüm 
yüzeyi, film tabakası ile kapatılacak şekilde kullanılmalıdır. Cilt, yara ve 
yanık bölgelerin çevresinin dezenfeksiyonunda kullanılır. Uygulama alanına, 
bir bez yardımı ya da direkt sürerek uygulanır.

Recommended place of use: It is for hygienic surgical hand washing, 
disinfection of wound and burn areas, antiseptic washes and for disinfection 
of surgical sites.  It can be used 3-5 ml with concentrated state. In the 
preparation of the surgical areas, the entire surface of the application 
area should be used until it is covered with the film layer. It is applied by 
application of a cloth or by direct application to the application area.

Lieu d’utilisation conseillé : Est utilisé sous sa forme concentrée 3-5ml 
pour une désinfection de main hygiénique et opératoire. Est destiné pour 
la désinfection des zones d’opérations et pour les lavages antiseptiques. 
Tant que le médecin n’indique pas le contraire, il doit être utilisé d’une 
manière concentrée afin de couvrir toute la surface d’application comme 
une couche de film durant la préparation des zones d’opération. Est utilisé 
pour désinfecter le contour des zones de blessure et de brulure. Est appliqué 
par chiffon ou directement au niveau de la zone d’application.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 33 30 ml 120 Adet/Pcs 20,5x41x23

AQ 35 50 ml 100 Adet/Pcs 21x35,5x20,5

AQ 37 100 ml 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 38 100 ml Sprey 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 40 250 ml Sprey 40 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 41 500 ml 35 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 42 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 43 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 44 30 ml 120 Adet/Pcs 20,5x41x23

AQ 46 50 ml 100 Adet/Pcs 21x35,5x20,5

AQ 48 100 ml 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 49 100 ml Sprey 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 126 500 ml 35 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 127 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 54 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

9001

AQ 126

AQ 127

5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5AQ 54
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Önerilen Kullanım Yeri: Ultrason Jel kullanım alanları oldukça geniştir. Kısaca; Ultrason, EKG, Efor 
uygulamaları, EKG elektrotları, Epilasyon uygulamaları vb. birçok alanda kullanılmaktadır. İçerdiği yüksek 
viskozit aktif maddeler ve üretiminde kullanılan vakum teknolojisi sayesinde cihazlara zarar vermez. 
Kullanım esnasında vücuttaki tuzdan etkilenmez. Uygulamada rahatlık sağlar. Hipoalerjeniktir, cildi 
tahriş etmez. Suda çözünür. Kolay temizlenir, yağ ve yağlı madde içermez. Formaldehit ve tuz içermez. 
Toksit tesiri yoktur, kokusuzdur, tüm ciltlere uygundur.

Recommended place of use: The usage of ultrasonic gel is quite extensive. Briefly, it is used for several 
purposes such as ultrasound procedures, ECG procedures, cardiac stress tests; ECG electrodes, epilation 
procedures etc. Thanks to the high viscosity active ingredients it contains and the vacuum technology 
used in its production, it does not harm the devices. It is not affected by the salt in the body during use. 
Provides comfort in application. It is hypoallergenic, does not irritate the skin. It is water soluble. It is easy 
to clean, does not contain oil and oily substances. It does not contain formaldehyde and salt. It has no 
toxic effect, odorless, suitable for all skin types.

Lieu d’utilisation conseillé : Les domaines d’utilisation du gel à ultrason sont vastes. Brièvement :il 
est utilisé dans plusieurs domaines comme l’ultrason, l’ECG, les applications d’effort, les électrodes d’ECG, 
les applications d’épilation etc. N’endommage pas les appareil grâce à son contenu élevé en substance 
active de viscosité et à la technologie de vacuum utilisé lors de la production. N’est pas influencé par le 
sel présent dans le corps durant l’utilisation. Offre une facilité d’application. Est hypoallergénique, n’irrite 
pas la peau. Se dissous à l’eau. Se nettoie facilement, ne contient pas d’huile ou de substance contenant 
de l’huile. Ne contient pas de formaldéhyde et de sel. N’a pas d’influence toxique, d’odeur, convient à 
toutes les 

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQUA4 250 ml 48 Adet/Pcs 32x42x20

AQUA3 500 ml 29 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQUA2 1000 ml 20 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQUA1 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

AQUA1 5000 ml 2 Adet/Pcs 19x38x30,5
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Önerilen Kullanım Yeri: EKG Jel kullanım alanları oldukça geniştir. Kısaca; Ultrason, EKG, Efor 
uygulamaları, EKG elektrotları, Epilasyon uygulamaları vb. birçok alanda kullanılmaktadır. İçerdiği aktif 
maddeler yüksek viskozit ve üretimde kullanılan vakum teknolojisi sayesinde cihazlara zarar vermez. 
Kullanım esnasında vücuttaki tuzdan etkilenmez. Uygulamada rahatlık sağlar. Hipoalerjeniktir, cildi 
tahriş etmez. Suda çözünür. Kolay temizlenir, yağ ve yağlı madde içermez. Formaldehit ve tuz içermez. 
Toksit tesiri yoktur, kokusuzdur, tüm ciltlere uygundur.

Recommended place of use: The usage of ECG Gel is quite extensive. Briefly, it is used for several 
purposes such as ultrasound procedures, ECG procedures, cardiac stress tests; ECG electrodes, epilation 
procedures etc. Thanks to the high viscosity active ingredients it contains and the vacuum technology 
used in its production, it does not harm the devices. It is not affected by the salt in the body during use. 
Provides comfort in application. It is hypoallergenic, does not irritate the skin. It is water soluble. It is easy 
to clean, does not contain oil and oily substances. It does not contain formaldehyde and salt. It has no 
toxic effect, odorless, suitable for all skin types

Lieu d’utilisation conseillé : I l est utilisé dans plusieurs domaines comme l’ultrason, l’ECG, les 
applications d’effort, les électrodes d’ECG, les applications d’épilation etc. N’endommage pas les appareil 
grâce à son contenu élevé en substance active de viscosité et à la technologie de vacuum utilisé lors de 
la production. N’est pas influencé par le sel présent dans le corps durant l’utilisation. Offre une facilité 
d’application. Est hypoallergénique, n’irrite pas la peau. Se dissous à l’eau. Se nettoie facilement, ne 
contient pas d’huile ou de substance contenant de l’huile. Ne contient pas de formaldéhyde et de sel. N’a 
pas d’influence toxique, d’odeur, convient à toutes les 
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 21 250 ml 48 Adet/Pcs 32x42x20

AQ 22 500 ml 29 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQUA15 1000 ml 20 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 23 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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Önerilen Kullanım Yeri: Beyin EEG’si çekiminde kullanılan EEG 
pastası içerdiği aktif maddeler sayesinde elektrotun saç teline rahat 
yapışmasını ve iletkenliğini sağlar.

Recommended place of use: EEG Paste that is used in brain 
EEG procedures, helps electrode to easily adhere hair and provides 
conductivity thanks to its active ingredients

Lieu d’Utilisation Recommandée: Gace a son contenu de 
substance active, la pâte d’EEG utilisé pour l’électroencéphalogramme 
EEG du cerveau permet une adhérence plus simple aux cheveux et 
une meilleure 

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQUA10 250 gr 40 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQUA19 250 gr - Ten20 40 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQUA18 400 gr 20 Adet/Pcs 33x35,5x23

www.aquamedikal.com 09



9001

Önerilen Kullanım Yeri: Cilt üzerindeki yaraların çevresinin temizlenmesi, cilt 
üzerindeki yara ve sıyrıkların çevresinin dezenfeksiyonunda, küçük çaplı kanamaların 
durdurulmasında, mumlanmış haldeki kulak kirlerinin temizlenmesinde, yapışkan kan 
lekelerinin temizlenmesi ve ağartılmasında, çeşitli diş hekimliği işlemlerinde ve kan 
temizliğinde kullanılan antiseptik bir çözeltidir. Temizlenecek ve dezenfekte edilecek 
bölgeye cilt yüzeyine duş şeklinde uygulanır.

Recommended usage: It is a antiseptic solution for cleaning around wounds on 
the skin, disinfection of wounds and abrasions on the skin, stopping minor bleeding, 
cleaning waxed earwax, cleaning and bleaching sticky blood stains, in various dental 
procedures and blood cleaning. It is applied to the area to be cleaned and disinfected in 
the form of a shower on the skin surface.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Nettoyage de la zone autour des plaies sur la 
peau, désinfection de la circonférence des cicatrices et des abrasions sur la peau. Arrêt 
des saignements à petite échelle, nettoyage de de cérumen en forme cirée, nettoyage 
et blanchiment des taches de sang adhésives, nettoyage des diverses procédures 
dentaires et du sang. Elle est appliquée en forme de douche sur la zone de surface à la 
zone à nettoyer et à désinfecter.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 62 100 ml 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 63 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 64 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

www.aquamedikal.com 11
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THERMOGEL Çok kullanımlıktır. THERMOGEL küçük yaralanma, ağrı ve sızı tedavisinin ilaçsız, doğal 
yoludur. Kasları gerilen koşuculardan eklem iltihablı hastalara kadar acı veren ve sertleşmiş eklem 
şikayeti olanlar tedavilerinde üründen etkili biçimde faydalanabilirler. Ürün, stresli veya hareketli bir 
günün ardından oluşan her türlü nedenden kaynaklanabilecek sızı ve ağrılarla başa çıkmada yararlı 
olacaktır. THERMOGEL hızlı ve rahatlatıcı etkisiyle böcek sokmalarında, yanıklarda ve morarmalarda 
kullanılabilecek ailenizin ilk yardım çantasında bulunması gereken yararlı bir üründür.

THERMOGEL:  It is reusable. THERMOGEL is a natural treatment for minor injuries, pain and sores without 
medication. Patients suffering from painful muscles, as well as joint inflammatory diseases and having 
complaints of hardened joints, are able to effectively benefit from the product in their treatment. The 
product is useful for relieving pain and soreness which is likely to arise after any stressful or busy day. 
THERMOGEL is a useful product with its fast and relaxing effect that should be found in the first aid kit of 
the family is able to used in insect bites, burns and bruising.

THERMOGEL est réutilisable. THERMOGEL est le moyen de traitement sans médicament des petites 
blessures et douleurs. Les coureurs dont les muscles sont contractés, les patients ayant des inflammations 
d’articulation peuvent profiter d’une manière efficace des produits durant leurs traitement. Le produit 
va être utile afin de lutter contre les douleurs dues a toutes cause formée suite à une journée stressé et 
mouvementé.  Grace a son effet rapide et relaxant, THERMOGEL est un produit utile qui doit être présent 
dans le sac de secours de votre famille afin d’être utilisé pour les piqures d’insecte et pour les brulures.

.
REF. NO

Ref. No
Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQUA17 13x27 cm 48 Adet/Pcs 31,5x40x28
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KOMPRES JEL Çok kullanımlıktır. KOMPRES JEL küçük yaralanma, ağrı ve sızı tedavisinin ilaçsız, doğal 
yoludur. Kasları gerilen koşuculardan eklem iltihablı hastalara kadar acı veren ve sertleşmiş eklem 
şikayeti olanlar tedavilerinde üründen etkili biçimde faydalanabilirler. Ürün, stresli veya hareketli bir 
günün ardından oluşan her türlü nedenden kaynaklanabilecek sızı ve ağrılarla başa çıkmada yararlı 
olacaktır. KOMPRES JEL hızlı ve rahatlatıcı etkisiyle böcek sokmalarında, yanıklarda ve morarmalarda 
kullanılabilecek ailenizin ilk yardım çantasında bulunması gereken yararlı bir üründür.

GEL COMPRESS:  It is reusable. GEL COMPRESS is a natural treatment for minor injuries, pain and sores 
without medication. Patients suffering from painful muscles, as well as joint inflammatory diseases and 
having complaints of hardened joints, are able to effectively benefit from the product in their treatment. 
The product is useful for relieving pain and soreness which is likely to arise after any stressful or busy day. 
GEL COMPRESS is a useful product with its fast and relaxing effect that should be found in the first aid kit 
of the family is able to used in insect bites, burns and bruising.

KOMPRES GE est réutilisable. KOMPRES Gel est le moyen de traitement sans médicament des petites 
blessures et douleurs. Les coureurs dont les muscles sont contractés, les patients ayant des inflammations 
d’articulation peuvent profiter d’une manière efficace des produits durant leurs traitement. Le produit 
va être utile afin de lutter contre les douleurs dues a toutes cause formée suite à une journée stressé et 
mouvementé. Grace a son effet rapide et relaxant KOMPRES GEL est un produit utile qui doit être présent 
dans le sac de secours de votre famille afin d’être utilisé pour les piqures d’insecte et pour les brulures.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 001 13x13 cm 100 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 002 13x26 cm 50 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 003 27x35 cm 25 Adet/Pcs 31,5x40x28
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Önerilen Kullanım Yeri:  Hijyenik ve cerrahi el dezenfeksiyonunda kullanılır. Ameliyat 
bölgelerinin dezenfeksiyonunda ve antiseptik yıkamalar içindir.Cilt yara ve yanık 
bölgelerin çevresinin dezenfeksiyonunda kullanılır. Cerrahi müdahale öncesi hasta 
hazırlama için etkilidir. 

Recommended place of use: It is an antiseptic solution for hygienic and surgical hand 
disinfection. It is used in the disinfection of the operation areas, antiseptic washing and 
for the disinfection of the skin around the wound and burned areas. Effective for patient 
preparation prior to surgery.

Lieu d’Utilisation Recommandé: Est utilisé pour une désinfection de main hygiénique 
et opératoire. Est destiné pour la désinfection des zones d’opérations et pour les lavages 
antiseptiques. Est utilisé pour désinfecter le contour des zones de blessure et de brulure. 
Est efficace pour la préparation de patient avant le début d’opération.

-

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 55 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 184
El ve Tırnak 

Fırçası
84 Adet/Pcs 39x44x15
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 57 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

Önerilen Kullanım Yeri: Kullanım tablosunda belirtilen konsantrasyonlarda, cilt, mukoz membran 
ameliyat öncesi el ve eldiven temizliğinde, mesane, üretra ve vijinal yıkamada aniseptik dezenfektan 
olarak kullanılır.

KULLANIM AMACI ZEFİRAN DEİYONİZE SU

Mesane-Vijinal Yıkama 2,5ml 1,25 L
Yara Temizliği 2,5ml 1,25 L
Göğüs ve Meme Ucu Koruyucusu 5 ml 1,00 L
Giysilerin Dezenfeksiyonu 2,5ml 1,00 L
Cerrahi Aletler ve Makine 10ml 1,00 L

Recommended usage: It is used at the concentrations indicated in the usage table. It is used for skin, 
mucous membrane, hand and surgical glove cleaning before surgery and as an antiseptic disinfectant for 
bladder, urethra and vaginal washing.

PURPOSE OF ZEFIRAN DEIYONIZED WATER

Bladder - Vaginal Wash 2,5ml, 1,25 L
Wound Cleaning 2,5ml, 1,25 L
Breast and Nipple Protector 5 ml, 1,00 L
Laundry Disinfection 2,5ml, 1,00 L
Surgical Instruments and Machines 10ml, 1,00 L

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé comme désinfectant antiseptique pour le lavage de vessie, 
d’urètre, de vagin et pour le nettoyage de main et de gant avant opération de membrane muqueuse en 
respectant les concentrations indiquées dans le tableau d’utilisation.  

BUT D’UTILISATION ZEFIRAN EAU DÉIONISÉE

Lavage de vessie-vagin 2,5ml 1,25 L
Nettoyage de plaie  2,5ml 1,25 L
Protège de torse et téton 5 ml 1,00 L
Désinfection des vêtements 2,5ml 1,00 L
Outils et machine opératoire 10ml 1,00 L

-
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Önerilen Kullanım Yeri: Klinik ve muayenehanelerde enjeksiyon, fonksiyon öncesi antiseptisinde 
kişisel hijyeni korumada ve sürdürmede, özellikle kış aylarında, okullarda ve toplu taşıma alanlarında 
gribal hastalıkların yayılmasını önlemede, ameliyat, yoğun bakım servisleri ve muayenehaneler gibi riskli 
alanlarda para kullanan herkesin bulaşıcı hastalığa yakalanmasını önlemede, umuma açık yerlerde her 
türlü aracın ortak kullanımından sonra el ve cilt hijyeninin gerek görüldüğü tüm yerlerde kullanılır. El ve 
cildi yıpratmaz, katkı maddesi sayesinde derinlemesine yumuşaklık sağlar.

Recommended place of use: It is used in medical clinics, pre-surgical antiseptics injections; to protect 
and maintain personal hygiene, particularly in the winter months, in schools and public transportation 
areas, to prevent infectious diseases spread. Furthermore, it is used to prevent infectious diseases 
spreading in risky areas such as operating rooms, intensive care units and medical clinics, in all public 
places that money is swapped into the hands of countless people. It is for wherever hand and skin 
hygiene are necessary after common use of all kinds of equipment. It does not damage hands and skin. 
It provides deep softness thanks to the ingredients.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Est utilisé dans tous les endroit nécessitant l’hygiène des main et 
de la peau comme pour protéger et faire durer l’hygiène privé antiseptique lors des injection et fonction 
réalisé en clinique et dans les cabinet, pour empêcher la propagation des maladies grippale surtout dans 
les mois d’hiver dans les école et transports en communs, pour empêcher la propagation des maladies 
transmissible dans les endroits risqués comme les services d’opération, de réanimation et les cabinet 
puis pour les personnes qui utilise de l’argent dans les lieux publique et lors de l’utilisation des transports 
en commun. N’abime pas la main et la peau, offre une douceur profonde grâce à sa substance additive. 
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 66 100 ml 90 Adet/Pcs 39x44x15

AQ 68 500 ml 30 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 70 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 72 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 66 100 ml 90 Adet/Pcs 39x44x15

AQ 68 500 ml 30 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 70 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 72 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

R
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Önerilen Kullanım Yeri: Klinik ve muayenehanelerde enjeksiyon, fonksiyon öncesi antiseptisinde 
kişisel hijyeni korumada ve sürdürmede, özellikle kış aylarında, okullarda ve toplu taşıma alanlarında 
gribal hastalıkların yayılmasını önlemede, ameliyat, yoğun bakım servisleri ve muayenehaneler gibi riskli 
alanlarda para kullanan herkesin bulaşıcı hastalığa yakalanmasını önlemede, umuma açık yerlerde her 
türlü aracın ortak kullanımından sonra el ve cilt hijyeninin gerek görüldüğü tüm yerlerde kullanılır. El ve 
cildi yıpratmaz, katkı maddesi sayesinde derinlemesine yumuşaklık sağlar.

Recommended place of use: It is used in medical clinics, pre-surgical antiseptics injections; to protect 
and maintain personal hygiene, particularly in the winter months, in schools and public transportation 
areas, to prevent infectious diseases spread. Furthermore, it is used to prevent infectious diseases 
spreading in risky areas such as operating rooms, intensive care units and medical clinics, in all public 
places that money is swapped into the hands of countless people. It is for wherever hand and skin 
hygiene are necessary after common use of all kinds of equipment. It does not damage hands and skin. 
It provides deep softness thanks to the ingredients.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Est utilisé dans tous les endroit nécessitant l’hygiène des main et 
de la peau comme pour protéger et faire durer l’hygiène privé antiseptique lors des injection et fonction 
réalisé en clinique et dans les cabinet, pour empêcher la propagation des maladies grippale surtout dans 
les mois d’hiver dans les école et transports en communs, pour empêcher la propagation des maladies 
transmissible dans les endroits risqués comme les services d’opération, de réanimation et les cabinet 
puis pour les personnes qui utilise de l’argent dans les lieux publique et lors de l’utilisation des transports 
en commun. N’abime pas la main et la peau, offre une douceur profonde grâce à sa substance additive. 
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 65 50 ml 250 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 67 100 ml 90 Adet/Pcs 39x44x15

AQ 116 250 ml 45 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 69 500 ml 24 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 71 1000 ml 16 Adet/Pcs 28,5x38x25

AQ 73 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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Limon ağaçlarının serinlik veren olgun meyveleri ile uyandırıcı ve ferahlatıcı 
etkisini gün boyu hissedeceğiniz Klasik Limon Kolonyası içeriğindeki kaliteyi 
görsellikle de birleştiriyor. Narenciye bahçelerinin taze iç açıcı kokularından 
özenle hazırlanmış, yüksek nitelikli bir kolonyadır.

Classic Lemon Cologne, combines the quality of its content with the visuals, 
where you will feel the refreshing effect of lemon trees with the cool ripe 
fruits. It is a high quality cologne, carefully prepared from the fresh scents 
of citrus gardens.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 93 50 ml 16 Adet/Pcs

AQ 94 100 ml 4 Adet/Pcs

AQ 119 150 ml 16 Adet/Pcs

AQ 120 200 ml 4 Adet/Pcs

AQ 121 400 ml 16 Adet/Pcs

AQ 122 1000 ml 4 Adet/Pcs

AQ 96 5000 ml 16 Adet/Pcs
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Kullanım Alanı, Şekli: Hijyenik/Cerrahi el, cilt ve yara çevresi yıkamalarında; ameliyat 

öncesi, ameliyat bölgelerinin hijyenik yıkamalarında kullanılır. Sağlık personelinin el 

yıkamasında ve genel cilt temizliğinde kullanılır.

Usage: In hygienic / surgical hand, skin and wound area washing; It is used for pre-surgery, 

hygienic washing of the operation areas. It is for hand washing of healthcare personnel and 

general skin cleaning.

Zone, Forme d’Utilisation: Est utilisé avant l’opération pour le lavage hygiénique des 

zones d’opération ; lavage hygiénique/opératoire des mains, de la peau et du contour des 

plaies. Est utilisé dans le lavage des mains du personnel de santé et pour le nettoyage 

général de la peau. 

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 78 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 79 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

AQ 185
El ve Tırnak 

Fırçası
84 Adet/Pcs 39x44x15
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.

Önerilen Kullanım Yeri: Hastanelerde, kliniklerde, sağlık ocaklarında, tıp ve gıda endüstrisinde  
doktorlar, hemşireler ve sağlık personeli için temizleyici ve dezenfektan (köpük) olarak ellerde kullanılır. 
Yeterli miktarda köpük elin içerisine alınır. Eller, parmaklar ve bilekler ovularak dezenfekte edilir.

Recommended place of use: It is used as a cleaner and disinfectant (foam) for hands in hospitals, 
clinics, health centers, medical and food industry for doctors, nurses and healthcare professionals. 
Sufficient amount of foam should be taken into the hand. Hands, fingers and wrists will be disinfected 
by rubbing.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé au niveau des mains (mousse) comme désinfectant nettoyant 
pour les médecins, les infirmiers et les personnels de santé dans les hôpitaux, cliniques, dispensaires et 
dans l’industrie médical et alimentaire. Prendre en quantité suffisante de mousse dans votre paume. Les 
mains, doigts et poignets sont désinfecté en frottant.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 74 1000 ml 15 Adet/Pcs 31,5x40x28
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Önerilen Kullanım Yeri: Kullanıma hazır bir üründür. Hastane gibi yüksek risk taşıyan yerlerde, kan ve 
vücut sekresyonuyla kontamine olmuş yüzeyler ve demirbaşlar, yer/yüzey alanları, duvarlar, zeminler, 
daldırma yöntemiyle termik olmayan küvetler, dozaj tertibatları, mobilyalar, tuvaletler, sürgüler, pvc 
zeminler dahil olmak üzere her türlü yıkanabilir yüzey ve zeminde kullanımı uygundur. 

Recommended place of use: It is a ready to use product. It is suitable for everywhere in high-risk areas 
such as hospitals and used for contaminated surfaces and fixtures with blood and body secretion, floor/ 
surface areas, walls, floors, non-thermal bathtubs, dosing devices, furniture, toilets, sliding, including 
pvc floors all types of washable surfaces and floors.

Lieu d’utilisation conseillé: C’est un produit prêt à l’emploi. Son utilisation est adaptée pour toute 
utilisation sur surface et sol lavable comme dans hôpitaux étant des endroits à haut risque, les surface, 
matériel, sol/surface, les murs, les sols, les cuvettes non thermiques, les outils de dosage, les meubles, les 
toilettes, les coulisses et pvc contaminés par la synchronisation de sang et corps.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 118 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 87 1000 ml Sprey 12 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 88 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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Önerilen Kullanım Yeri: Kullanıma hazır bir üründür. Hızlı dezenfeksiyona ihtiyaç duyulan her yerde kullanılır; 
ameliyathane masa, lamba ve demirbaşları, taşıma araçları; acil yardım otoları, sedyeler ve ambulanslar, diş 
hekimliği cihaz ve aletleri; frez uçları, aeretör başlıkları vb.gibi yerlerin dezenfeksiyonunda kullanılır. Tıbbi ve cerrahi 
aletler, endoskoplar, anestezi malzemeleri, ısıya dayanıklı ve dayanıksız aletler, dental aletler, sürgü, plastik, cam, 
seramik, porselen ve cam malzemelerin enzimatik temizlik ve ön dezenfeksiyonunda kullanılan bir üründür. Organik 
kirlerin aletler üzerine fikse olmaması, sterilizasyon ajanının aletin tüm yüzeyine temas edebilmesine yardım eder, 
yüzeydeki mikrobiyal yükü azaltır. Korozyon inhibitörleri içerir. Aldehit, fenol, fosfat içermez. Manuel ve ultrasonik 
cihazlarda kullanılır.

Recommended place of use: It is a ready-to-use product. It is for wherever fast disinfection is needed; operating 
room tables, lamps and fixtures, transport vehicles; emergency cars, stretchers and ambulances, dental appliances 
and instruments; Used for disinfection of places such as drill bits, aerator heads, etc. It is a concentrated product used 
in enzymatic cleaning and pre-disinfection of medical and surgical instruments, endoscopes, anesthesia materials, 
heat-resistant and non-durable instruments, dental instruments, slide, plastic, glass, ceramic, porcelain and glass 
materials It helps the organic dirt not to be fixed on the instruments and helps the sterilizing agent to contact the 
entire surface of the instrument, reducing the microbial load on the surface. Contains corrosion inhibitors. It does 
not contain aldehyde, phenol, phosphate. It is used in manual and ultrasonic devices.Includes corrosion inhibitors. 
It does not contain aldehyde, phenol, phosphate. It is used in manual and ultrasonic devices. The pH is in the neutral 
range.

Lieu d’utilisation conseillé : C’est un produit prêt à l’emploi. Il est utilisé dans les endroits nécessitant une 
désinfection rapide ; les tables, lampes et matériaux de salle d’opération, les outils de transportation ; les autos 
de secours, les brancards et ambulance, les appareils et outils de dentiste : les embouts de fraisage, les embouts 
d’aération etc. Il s’agit d’un produit concentré utilisé pour le nettoyage enzymatique et la près désinfection des 
outils médical et opératoire, des endoscopes, des matériaux d’anesthésie, des outils résistants et ne résistant pas 
à la chaleur, des outils dentaires, des coulisses, des matériaux en plastique, verre, céramique, porcelaine et verre.  
Contribue pour que les saletés organiques ne restent pas fixées sur les outils et du faite que l’agent de stérilisation 
puisse être en contact sur toute la surface, puis diminue la charge de microbe de la surface. Contient des inhibiteurs 
de corrosion. Ne contient pas d’aldéhyde, de phénol et de phosphate. Est utilisé dans les appareils manuelle et 
ultrasonique.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 117 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 80 1000 ml Sprey 12 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 81 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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KULLANIM ALANI: Organik kirlilikleri temizler. Aletlerin paslanmasını ve korozyona uğramasını engeller. Yağlanmasını 
sağlayarak hareket kabiliyetlerini arttırır. Tüm cerrahi ve tıbbi aletlerin enzimatik temizliğinde kullanılır.

KULLANIM ŞEKLİ: AquaDEX kapalı ve temiz bir kabın içerisine doldurulur. Kaba doldurulan ürünün 5 L’sine 100 ml olacak 
şekilde ürün ile verilen aktifleştirici pH Tamponu ilave edilir (pH 6-7 arasında olması için). Ön temizliği yapılmış aletler tüm 
yüzeyleri aktifleştirilen solüsyonla temas edecek şekilde kaba daldırılır ve kabın ağzı kapatılır. Etki süresi tamamlandıktan 
sonra aletler solüsyondan dikkatlice çıkarılıp steril veya mikroorganizma içermeyen temiz ve bol suyla durulanır ve gerekirse 
steril bir bezle kurulanır. Hazırlanan solüsyon en fazla 28 gün süre ile kullanılabilir. Ancak solüsyonda organik atık oluşumunda 
veya gözle görünür bir kirlilik oluştuğunda değiştirilmesi tavsiye edilir. Ultrasonik yıkama cihazlarında kullanıma uygundur.

AREA OF USE: Cleans organic impurities. It prevents rusting and corrosion of tools. It increases their mobility by providing 
lubrication. Used for enzymatic cleaning of all surgical and medical instruments.

USAGE: Fill the AquaDEX in to a clean and close container. Put  5 L of the product in to the container and add 100 ml of the 
activator pH Buffer given with the product (for pH to be between pH 6-7). Pre-cleaned tools are immersed in the container 
so that all surfaces come into contact with the activated solution and the mouth of the container is closed.  After the effect 
period is completed, the tools should be carefully removed from the solution, rinsed with clean and plenty of sterile or 
microorganism-free water and dried with a sterile cloth if necessary. The prepared solution can be used for a maximum of 28 
days. However, it is recommended to change it in case of organic waste or visible contamination in the solution. It is suitable 
for use in ultrasonic washing devices.

DOMAINE D’UTILISATION: Nettoie les saletés organiques. Empêche la rouille et la corrosion des outils. Augmente la 
possibilité de mouvement en permettant le graissage. Est utilisé pour le nettoyage enzymatique des outils opératoire et 
médical.

MODE D’UTILISATION: Prêt à l’emploi. Ne nécessite pas d’ajout de quelconque produit. Les outils préalablement nettoyés 
sont plongés dans le pot afin d’être en contact entièrement avec la solution active puis le port est fermé. Une fois que le temps 
de réaction est terminé, les outils sont enlevés attentivement de la solution puis ils sont rincés avec de l’eau propre abondante 
stérile ou qui ne contient pas de microorganisme puis sécher en cas de besoin avec un chiffon stérile.  La solution préparée 
peut être utilisé 28 jours au maximum. Mais il est conseillé de changer l’eau lorsqu’un déchet organique ou une saleté visible 
à l’œil est formé. Adapté pour les appareils de lavage ultrasonique.
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. REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

GLU-1000 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

GLU-5000 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

GLU-1000 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

GLU-5000 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

KULLANIM ALANI: Organik kirlilikleri temizler. Aletlerin paslanmasını ve korozyona uğramasını engeller. Yağlanmasını 
sağlayarak hareket kabiliyetlerini arttırır. Tüm cerrahi ve tıbbi aletlerin enzimatik temizliğinde kullanılır.

KULLANIM ŞEKLİ: Kullanıma hazırdır. Herhangi bir ürün ekleme ve aktivasyon gerektirmez. pH’ı 6-7 arasına tamponlanmıştır. 
Ön temizliği yapılmış aletler tüm yüzeyleri aktifleştirilen solüsyonla temas edecek şekilde kaba daldırılır ve kabın ağzı 
kapatılır. Etki süresi tamamlandıktan sonra aletler solüsyondan dikkatlice çıkarılıp steril veya mikroorganizma içermeyen 
temiz ve bol suyla durulanır ve gerekirse steril bir bezle kurulanır. Hazırlanan solüsyon en fazla 28 gün süre ile kullanılabilir. 
Ancak solüsyonda organik atık oluşumunda veya gözle görünür bir kirlilik oluştuğunda değiştirilmesi tavsiye edilir. Ultrasonik 
yıkama cihazlarında kullanıma uygundur.

AREA OF USE: Cleans organic impurities. It prevents rusting and corrosion of tools. It increases their mobility by providing 
lubrication. Used for enzymatic cleaning of all surgical and medical instruments.

READY TO USE: It is ready to use. It does not require any product to be added in it. The pH of he product is 6-7. The pre 
-cleaned tools should be immersed in the container to contact with all of the surfaces and the mouth of the container should 
be closed. After the effect duration is completed, the instruments should be carefully removed from the solution and rinsed 
with clean and abundant water that does not contain microorganisms and is  if necessary dried with a sterile cloth. The 
prepared solution can be used for a maximum of 28 days. However, it is recommended to replace the solution if there is 
organic waste or when a visible pollution occurs in the formation. Suitable for use in ultrasonic washing devices.

DOMAINE D’UTILISATION: Nettoie les saletés organiques. Empêche la rouille et la corrosion des outils. Augmente la 
possibilité de mouvement en permettant le graissage. Est utilisé pour le nettoyage enzymatique des outils opératoire et 
médical.

MODE D’UTILISATION: Prêt à l’emploi. Ne nécessite pas d’ajout de quelconque produit. Les outils préalablement nettoyés 
sont plongés dans le pot afin d’être en contact entièrement avec la solution active puis le port est fermé. Une fois que le temps 
de réaction est terminé, les outils sont enlevés attentivement de la solution puis ils sont rincés avec de l’eau propre abondante 
stérile ou qui ne contient pas de microorganisme puis sécher en cas de besoin avec un chiffon stérile.  La solution préparée 
peut être utilisé 28 jours au maximum. Mais il est conseillé de changer l’eau lorsqu’un déchet organique ou une saleté visible 
à l’œil est formé. Adapté pour les appareils de lavage ultrasonique.
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REF. NO
Ref No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

AQ 179 1000 ml

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

AQ 180 1000 ml

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

AQ 181 1000 ml

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

AQ 182 1000 ml
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

AQ 183 1000 ml
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Savlon Tıbbi Alet Dezenfektanı, katerner amonyum bileşiği ve bisbiguanid yapıda, lipofilik özellikleriyle 
yüzeye kuvvetle bağlanan, konsantre, hoş kokulu bir dezenfektandır.

KULLANIM ALANI: Savlon, suyla temizlenebilen yüzeylerin dezenfeksiyonunda, termometreler, solunum 
cihazları, inhaler ağızlıkları, mobilya yüzeyler ve demirbaşlar, daldırma yöntemiyle termik olmayan küvetler, 
dozaj tertibatları yataklar, süngerler, küvetler, lavabolar, klozetler, moplar dahil olmak üzere her türlü yıkanabilir 
yüzeyde kullanılır. Aldehit ve türevlerini içermez. Fenol içermez.

Savlon Medical Instrument Disinfectant, is a concentrated, fragrant disinfectant with a quaternary 
ammonium compound and bisbiguanide structure, strongly bound to the surface with its lipophilic properties.

USAGE: Savlon can be used on all kinds of washable surfaces including washable surfaces disinfection, 
thermometers, respiratory equipment, inhaler mouthpieces, furniture surfaces and inventories; disinfection of 
non-thermal bathtubs with dipping method, dosing units, beds, sponges, bathtubs, sinks, toilets, and mops. It 
does not contain aldehyde and its derivatives. It does not contain phenol.

Le désinfectant d’outils médical Savlon est un désinfectant a odeur agréable concentré composé d’ammoniums 
quaternaires, possédant une structure Bisbiguanide qui s’accroche avec force à la surface grâce à ces 
caractéristiques de lipophilie.

DOMAINE D’UTILISATION: Savlon est utilisé pour la désinfection des surfaces nettoyable à l’eau et sur toutes 
les surfaces lavables comme les thermomètres, les appareils respiratoires, les embouts d’inhaler, les surface de 
meuble et matériels, les cuvettes non thermiques, les outils de dosage, lits, éponges, cuvettes, lavabos, toilette 
et sceau de ménage. Ne contient pas de phénol.

.

f

 

 

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 85 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 86 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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AQUASEPTICA ENZYM, enzim kombinasyonu içeren bir üründür. Tıbbi ve cerrahi aletlerin temizliğinde 
kullanılır, MIC aletleri, endoskoplar, anestezi ekipmanları, ısıya dayanıklı ve ısıya duyarlı cerrahi aletler ve 
diğer malzemeler dahil olmak üzere etkin temizlik yapar. Endoskop yıkama cihazları, ultrasonik yıkama 
makineleri ve manuel yıkama ile kullanılabilir. Kokusuzdur ve kullanıcı ve çevre için tahriş edici değildir.

AQUASEPTICA ENZYM, is a product containing combination of enzymes. Used for cleaning of medical 
and surgical instruments, makes effective cleaning including MIC instruments, endoscopes, anesthesia 
equipments, heat resistant and heat sensitive surgical instruments and other materials. It can be used 
with endoscope washing devices, ultrasonic washing machines and manual washing. It is odorless and 
nonirritating for the user and the environment.

AQUASEPTICA Enzyme est un produit contenant une combinaison d’enzyme. Il est utilisé pour le 
nettoyage des outils médical et opératoire, il réalise un nettoyage efficace pour les outils de MIC, les 
endoscopes les équipements d’anesthésie, les outils opératoire résistant ou sensible à la chaleur et les 
autres matériaux.  Peut être utilisé avec les appareils de lavage d’endoscope, avec les machines de lavage 
ultrasonique et le lavage manuel. Est sans odeur, n’irrite pas l’utilisateur et l’environnement.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 82 500 ml 30 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ 83 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 84 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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Önerilen Kullanım Yeri:

Klinik ve muayenehanelerde enfeksiyon öncesi antisepsisinde 
kişisel hijyen korumada ve sürdürmede, özellikle kış aylarında 
okullarda ve toplu taşıma alanlarında gribal hastalıkların 
yayılmasını önlemede, ameliyat, yoğun bakım servisleri ve 
muayenehaneler gibi riskli alanlarda para kullanılan herkesin 
bulaşıcı hastalığa yakalanmasını önlemede umuma açık yerlerde 
her tür aracın ortak kullanımlarından sonra el ve cilt hijyeninin 
gerek görüldüğü tüm yerlerde kullanılır. El ve cilt yıpratmaz, katkı 
maddesi sayesinde derinlemesine yumuşaklık sağlar.

Recommended Usage:

It can be used to protect and maintain personal hygiene,  in pre-
infection antisepsis, in clinics and practices, to prevent the spread 
of influenza diseases in schools and public ransportation areas, 
especially in winter, to prevent everyone who uses money in risky 
areas such as surgery, intensive care units and doctor’s offices from 
getting contagious diseases.  It can be used  in all places where 
hand and skin hygiene is required. It does not corrode the hands 
and skin and provides a deep softness thanks to its additive.

Lieu d’utilisation conseillé :

Est utilisé dans tous les endroit nécessitant l’hygiène des main 
et de la peau comme pour protéger et faire durer l’hygiène privé 
antiseptique lors des injection et fonction réalisé en clinique et 
dans les cabinet, pour empêcher la propagation des maladies 
grippale surtout dans les mois d’hiver dans les école et transports 
en communs, pour empêcher la propagation des maladies 
transmissible dans les endroits risqués comme les services 
d’opération, de réanimation et les cabinet puis pour les personnes 
qui utilise de l’argent dans les lieux publique et lors de l’utilisation 
des transports en commun. N’abime pas la main et la peau, offre 
une douceur profonde grâce à sa substance additive.

Önerilen Kullanım Yeri:

Prob üzerindeki jel kalıntılarını alarak görüntüyü netleştirir ve probun 
ömrünü uzatır.  İçerdiği aktif maddeler sayesinde hastadan hastaya 
bakteri geçmesini engeller ve hijyen sağlar.

Recommended Usage:

 Removing gel residues on the probe, it clarifies the image and extends 
the life of the probe. Thanks to the active ingredients it contains, it 
prevents the transmission of bacteria from patient to patient and 
provides hygiene.

Lieu d’utilisation conseillé:

Rend l’image net et augmente la durée de vie de la sonde en éliminant 
les restes de gel situés sur la sonde. Empêche la transmission de 
bactérie entre les patients et permet l’hygiène grâce aux substances 
actives qui contient. 

:

.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 123 100 ml 90 Adet/Pcs 393x44x15

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 124 250 ml 45 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ 125 1000 ml Sprey 12 Adet/Pcs 33x35,5x23

REF. NO
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Önerilen Kullanım Yeri: Laboratuvarda, deney ve testlerde, kimyasal 
maddelerin seyreltilmesinde saf su olarak kullanılır.

Recommended place of use: It is used as pure water in laboratories, in 
experiments and tests and in dilution of chemical substances.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Est utilisé comme de l’eau pure dans 
les essaies et test en laboratoires pour diluer les substances chimiques.

:

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ50 500 ml 30 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQ51 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ52 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

AQ53 20 L 1 Adet/Pcs -
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Önerilen Kullanım Yeri: Röntgen filmlerinin tab edilmesinde ve kaliteli 
görüntü oluşmasında kullanılmaktadır.

Recommended place of use: It is used for develop of X-ray films and for 
creating high quality images.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé pour le tab des radiographies et pour 
une formation d’image de bonne qualité.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQUA12 500 D2 Lt 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

AQUA12 500 D3 Lt 4 Adet/Pcs 20x42x33

AQUA12 5000 D1 Lt 2 Adet/Pcs 20x42x33
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Önerilen Kullanım Yeri: Röntgen filmlerinin tab edilmesinde ve kaliteli 
görüntü oluşmasında kullanılmaktadır.

Recommended place of use: It is used for develop of X-ray films and for 
creating high quality images.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé pour le tab des radiographies et pour
une formation d’image de bonne qualité
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Önerilen Kullanım Yeri: Röntgen filmlerinin tab edilmesinde ve kaliteli 
görüntü oluşmasında kullanılmaktadır.

Recommended place of use: It is used for develop of X-ray films and for 
creating high quality images.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé pour le tab des radiographies et pour 
une formation d’image de bonne qualité.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQUA11 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQUA11 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

TR

EN

FR

AR

www.aquamedikal.com 35



9001

Önerilen Kullanım Yeri: Patolojik incelemelerde, morglarda ve kadavralarda bakteri 
önleyici olarak kullanılır. Biyopsi incelemelerinde ise koruyucu olarak kullanılır.

Recommended place of use: It is used as a bacterial inhibitor in pathological 
examinations, morgues and on cadavers. It is used as an inhibitor in biopsy procedures.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Est utilisé comme anti-bactériel dans les examens 
pathologiques, les morgues et cadavre. Est utilisé comme protecteur dans les examens de 
biopsie.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ500 1000 ml - %10 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ501 1000 ml - %37 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

AQ128 5000 ml - %10 4 Adet/Pcs 28,5x38x25

AQ129 5000 ml - %37 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ130 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

Önerilen Kullanım Yeri: Sodyum Hipoklorit 
genellikle sularda dezenfektan amaçlı ve değişik 
sektörlerde ağartıcı madde olarak kullanılmaktadır.

Recommended Usage:  Sodium Hypochlorite is 
generally used in water  for disinfectant purposes and 
as a bleaching agent in various sectors.

Lieu d’utilisation conseillé: L’Hypochlorite de 
sodium est généralement utilisé comme désinfectant 
dans les eaux et comme décolorant dans différents 
secteurs.

.
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General: It is used as moisturizer for root canal tools to cut the dentin more easily, and something as a disinfectant to 
wash the root canal. It removes waste material, soft and rough tissue remains physically and chemically. NaOCl is a very 
broad spectrum antimicrobial agent. It is effective against bacteria, bacteriophages, spores, fungl and viruses. Clinical 
and laboratory studies prove that this solution can destroy all microorganisms in the root canal in or less than 1 minute.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 176 250 ml 40 Adet/Pcs 31,5x47x21
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EDTA, Kök kanallarının enstrümantal tedavisini basitleştirmek için 
kullanılır. EDTA, dişin sert dokularının mineral bileşenleri ile reaksiyona 
girerek çalışır. EDTA dokuları yumuşatır, kanal duvarlarını kireçten 
arındırır. Mekanik hazırlığı kolaylaştırır.

Kullanım Alanları:

• Kök Kanallarının enstrümantal tedavisi ve Smear Tabakasının ortadan 
kaldırılması için kullanılır.
• Dentin tübüllerinin serbest bırakılması için kullanılır.
• Smear tabakasını ve dentin çamurunu ortadan kaldırır.
• Temizlemeyi geliştirir.

EDTA  is used to simplify the instrumental treatment of root canals EDTA 
works by reacting with the mineral components of the hard tissues of 
the tooth. The chelating agent EDTA softens the tissues, decalcifying the 
canal walls. It facilitates the mechanical preparation of the root canal and 
further removal of the smear layer, which opens dentin tubules. 

Uses:

• For the instrumental treatment of Root Canals and Smear Layer 
elimination.
• Releases of dentin tubules.
• Eliminates the smear layer and dentin mud.
• Enhances cleansing.

EDTA, est utilisé afin de simplifier le traitement instrumental des canaux 
de racine. EDTA, fonctionne en rentrant en réaction avec les composants 
minéral des tissus solide de la dent. EDTA adoucis les tissus, nettoie les 
murs de canal du tartre. Facilite la préparation mécanique.

Domaine d’utilisation:
• Est utilisé pour le traitement instrumental des canaux de racine et pour 
éliminer la couche de smear. 
• Est utilisé pour libérer les tubules dentinaires.
• Elimine la couche Smear et la boue de dentine.
• Développe le nettoyage.

-.

.

:
.
.
.
.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 177 250 ml 40 Adet/Pcs 31,5x47x21
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Dişlerin kök kanallarının yıkamasında kullanılır.

Used for the irrigation of the roots canals of the teeth. 

Est utilisé pour le lavage des canaux racine des dents.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 178 250 ml 45 Adet/Pcs 31,5x47x21
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Enfeksiyona yol açan mikropları öldürerek veya gelişmelerini engelleyerek enfeksiyonun 
önlenmesi (antisepsi) için kullanılır.  Yara tedavisinde, cilt enfeksiyonları ve derinin 
dezenfeksiyonunda etkilidir.

It is used to prevent infection (antisepsis) by killing the germs that cause infection or 
preventing their development. It is effective in wound treatment, skin infections and skin 
disinfection.

Est utilisé pour veiller (antiseptique) l’infection en tuant les microbes causant l’infection 
ou en empêchant leurs développements. Est efficace dans le traitement des plaies, les 
infections de peau et la désinfection de la peau. 

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 103 1 gr x 25 10 Adet/Pcs 31,5x47x18
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Önerilen Kullanım Yeri: Jinekoloji, KBB ve dermatolojide deri ve mukoza membranının 
koterizasyonunda siğillerin ve granulasyon dokusunun ortadan kaldırılmasında, 
burun kanamalarında, küçük cerrahi  müdahalelerde kanamayı durdurmak için 
kullanılmaktadır.

Recommended usage: It is used for gynecology, ENT and dermatology, cauterization 
of the skin and mucous membranes, removal of warts and granulation tissue; to stop 
the bleeding of nose, to stop bleeding in small surgical interventions.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé en génécologie, Otorhinolaryngologie et en 
dermatologie pour la cautérisation de la membrane muqueuse et de la peau, pour 
éliminer le tissu des verrues et des granulations, pour arrêter le saignement de nez, et 
le saignement des petites opérations.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 104 1 gr 100 Adet/Pcs

AQUA8 8 gr 10 Adet/Pcs
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Maskeler solunum yolu hastalığı olan veya bundan şüphelenilen bireylerin, hastalığı 
başkalarına bulaştırmaması için kullanılır. Tek kullanımlık olup çıkarıldıktan sonra 
naylon poşete konarak evlerde çöp kutularına atılmaları gerekir. 

Masks are used to prevent individuals with respiratory illnesses or suspected respiratory 
illnesses from infecting others.  Masks are disposable and should be put in a plastic bag 
and thrown into the garbage bins at home after they are removed.

Les masques sont utilisés afin d’éviter que les personnes ayant une maladie respiratoire 
ou qu’il doute d’une maladie ne contamine pas d’autre personnes. C’est masque sont 
à usage unique, une fois qu’ils sont enlevés ils doivent être mis dans un sachet et jeter 
dans les poubelles des maisons.

Çeşitli yüzeylerle temas halinde olan ellerimizi  ve sürekli kullandığımız telefon, 
bilgisayar gibi eşyalarımızı dezenfekte etmek için kullanılır.

It can be use to disinfect our hands and our items such as phones and computers that 
we constantly use. 

Est utilisé afin de désinfecter nos mains, nos appareils que nous utilisons en continu 
comme téléphone, ordinateur avec l’entrée des virus et bactéries dans notre corps en 
cas de contact avec différentes surfaces.  

.
.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

MS001 50 Adet 50 Kutu/Pcs 41x51x51

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 113 100 Adet 48 Kutu/Pcs 26x53x40

AQ 114 200 Adet 12 Kutu/Pcs 30x40x19
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Aqua Anne Sütü Saklama Poşetlerine gama ışını ile sterilizasyon uygulaması yapılmıştır, 
kullanılmadan önce yıkanmasına gerek yoktur.

Nasıl Kullanılır :

•Aqua Anne Sütü Saklama Poşetinden bir adet kutusundan çıkarınız. •Sızdırmaz kilidini dikkatlice açınız 
•Ambalaja tarih yazmayı unutmayınız. •Ambalajda belirtilen 200ml’den fazla süt doldurmayınız. •Sütünüzü 
ambalaja doldurduktan sonra sızdırmaz kilide baskı uygulayarak kapatınız. •Gama ışını uygulaması yapılmış 
Ambalajın içindeki Anne Sütünü mümkün olduğunca az hava kalacak şekilde muhafaza ediniz. •Anne Sütünü, 
ambalajının saklama koşullarına ve sürelerine dikkat ederek oda sıcaklığında, buzdolabında, derin dondurucu 
ve buzlukta saklayabilirsiniz. •Ambalajları buzdolabında veya buzlukta dikey veya yatay olarak saklayabilirsiniz. 
•Odanın serin bir yerinde 3 saat, buzdolabında 3 gün, derin dondurucuda 3 ay saklama yapmanız tavsiye 
edilmektedir. •Odanın serin bir yerinde 3 saat, buzdolabında 3 gün, derin dondurucuda 3 ay saklama yapmanız 
tavsiye edilmektedir.

Aqua Breast Milk Storage Bags are sterilized by gamma ray,

they do not need to be washed before use.

How to Use : 

•Take out one of the Aqua Breast Milk Storage Bag from the box. •Carefully open the sealing lock. •Do not forget 
to write the date on the packaging. •Do not fill more than 200ml of milk specified on the package. •After filling 
your milk in the package, close it by applying pressure to the sealed lock. •Store the Breast Milk in the Gamma 
irradiated Package in a way that leaves as little air as possible. •You can store Breast Milk at room temperature, 
in the fridge and in the  freezer, paying attention to the storage conditions and times of its packaging. • You can 
store the packages in the refrigerator or freezer vertically or horizontally. •3 hours in a cool part of the room, 3 
days in the refrigerator, 3 months in the deep freezer.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 131 20 Adet 48 Adet/Pcs 41x60x21
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Önerilen Kullanım Yeri: Nezle, burun tıkanıklığı, saman nezlesi burun konjeksiyonları deviasyon 
ve burun kurulukları ile süt ve mama çocuklarının burun ve geniz tıkanıklıklarında, Nezle ve gribal 
enfeksiyonlarla beraber seyreden burun içi kurumalarında ortamın rutubetsiz oluşu nedeni ile 
rahatsızlık veren mukoza kuruluklarının nemlendirilmesi, burun içi mukozasınının yumuşatılması 
varsa şişkinliklerin normale döndürülmesi için kullanılır.

Recommended usage: It is used to normalize swellings if diagnosed,  moisten the mucous 
membranes that progress along with common cold and flu infections and cause discomfort because 
of dryness inside the nasal cavities. Moreover, it is used for common cold, nasal congestion, hay 
fever, deviation and nasal dryness and nasal congestion of infants, to relive the inflammation of 
nasal mucosa.

Lieu d’utilisation conseillé: Est utilisé en cas de rhum, de nez bouché, rhinite virale, déviation et 
nez sec, puis aussi pour le nez et voies nasales bouché des enfant alimenté au lait et au maquerelle, 
aussi en cas de nez sec du au rhum et infection de grippe, pour hydraté les narines sèches, pour aussi 
doucir la muqueuse interne du nez et pour rendre normale les gonflement au niveau du nez. 

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 202 20 ml 120 Adet/Pcs 20,5x41x26

AQ 201 20 ml Sprey 120 Adet/Pcs 20,5x41x26

AQ 136 5 mlx15 Flakon 50 Adet/Pcs 37x47x26

TR

EN

FR

AR

 
 
 

44 www.aquamedikal.com



9001

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 203 1 Adet 100 Adet/Pcs 28x47x31

REF. NO
Ref No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

KoKolili ÖÖlçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQUA Nasal Aspiratör, burun salgılarının burundan hafifçe alınarak çocuğunuzun 
burnunun temizlenmesine yardımcı olmak için tasarlanmıştır.

AQUA Nazal Aspirator is designed to help clean your child’s nose by gently removing 
nasal secretions from the nose.

L’aspirateur nasal AQUA est conçu pour aider à nettoyer le nez de votre enfant en 
éliminant délicatement les sécrétions nasales.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 132 12 Adet 100 Adet/Pcs 29x47x37
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Cildi sürtünmelere karşı korumaya yardımcı olur. Cildin 
yumuşak, kuru ve sağlıklı kalmasına yardımcı olur. 
Sürtünmelerden doğabilecek tahrişe karşı korur.

It helps to protect the skin against friction. It helps to 
keep the skin soft, dry and healthy. It protects against 
irritation that may arise from friction.

Elle aide à protéger la peau contre les frottements. Elle 
aide à garder la peau douce, sèche et saine. Elle protège 
contre les irritations qui peuvent survenir lors des 
frottements.

İçerdiği aktif maddeler sayesinde cildi dış etkenlerden 
korur ve cildin ihtiyaç duyduğu besin ve nem dengesini 
sağlar. Bez bölgesini korumaya ve rahatlatmaya 
yardımcı olur.  Günlük bakım için uygundur.

Thanks to the active substances it contains, it protects 
the skin from external factors and provides the 
nutritional and moisture balance that the skin needs. It 
helps to protect and relax the diaper area. It is suitable 
for daily care.

Grâce aux substances actives qu’elle contient, elle 
protège la peau des facteurs externes et apporte 
l’équilibre nutritionnel et l’hydratation dont la peau a 
besoin. Elle aide à protéger et à détendre la zone des 
couches. Elle est adaptée aux soins quotidiens.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 174 75 gr 216 Adet/Pcs

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 175 50 ml 144 Adet/Pcs
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Permethrin, baş biti ve uyuz parazitlerinin tedavisinde 
kullanılmaktadır. 

Bir insektisit olarak ; Tarımda, bitkileri korumak için, hayvancılıkta 
parazitleri öldürmek için, evlerde ve Endüstride böcek kontrolü için, 
Böcek kovucu ve böcek ilacı olarak ise; Ağaç tedavisinde, kereste 
işleme esnasında, Hazır giyimde giysilerde koruyucu önlem olarak, 
Evcil hayvanların barınaklarında pire önleyici olarak kullanılmaktadır

Permethrin is used in the treatment of head lice and scab parasites.
As an insecticide; In agriculture, to protect plants, to kill parasites 
in livestock, for insect control in homes and industry, As insect 
repellent and insecticide; It is used in tree treatment, during timber 
processing, as a protective measure in ready-to-wear clothing, as a 
flea preventive in pet shelters.

Perméthrine est utilisé pour le traitement des poux et des parasites 
de gale. 

En tant qu’insecticide ; Pour protéger la végétation en agriculture, 
pour tuer les parasites en animalerie, pour le contrôle d’insecte 
en maison et dans l’industrie, en tant que médicament de chasse 
d’insecte ; pour le traitement d’arbre, durant le traitement du bois, 
comme prévention protecteur pour les habilles et pour empêcher les 
puces dans les abris des animaux domestiques.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 134 50 ml 100 Adet/Pcs 21x35,5x20,5

AQ 135 120 ml 60 Adet/Pcs 25,5x31x27
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Aqua Touch, suda çözünebilen yağ içermeyen kayganlaştırıcı 
jeldir. 

Kullanım Amacı : Endoskopi, kolonoskopi, jinekolojik 
muayeneler, rektoskopi uygulamaları, sonda 
uygulamalarında ayrıca vajinal lubrikasyon için kullanılır.

Aqua Touch is a water-soluble, non-staining greaseless and 
non-irritating jelly.

Use: It is used for endoscopy, colonoscopy, gynecological 
examinations, rectoscopy applications, probe applications, 
and also for vaginal lubrication.

Aqua Touch, est un gel lubrifiant dissolvable dans l’eau qui ne 
contient pas d’huile.  

Mode d’utilisation: Est utilisé en endoscopie, en 
colonoscopie, durant les examens gynécologiques, durant 
les applications rectoscopie, de sonde et aussi pour la 
lubrification vaginale. 

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

LUB-42 42 gr 145 Adet/Pcs 28,5x38x25

LUB-100 100 ml 72 Adet/Pcs 39x44x15
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

BIT-100 100 ml Sprey 42 Adet/Pcs 31,5x47x18

BIT-200 200 ml 49 Adet/Pcs 39x44x15

AQ 138 KOFRE 20 Adet/Pcs 31,5x47x18

AQUA TOUCH bit şampuanı, baş biti istilasının ortadan kaldırılması 

için kullanılır.

AQUA TOUCH lice shampoo is indicated for eradication of head lice 

infestations.

Le shampooing de pou AQUA TOUCH est utilisé afin d’éliminer les poux 

sur les cheveux. 

Aqua Touch Sprey, bit ve sirkelerin saçtan temizlenmesi 
için kullanılır. Bit ve sirkelerin, solunum yollarını 
kapatıp havasız kalmalarını sağlayarak etki gösterir.

Aqua Touch Spray is used for clean lice and nits from 
hair. It acts by closing the airways of lice and nits and 
keeping them airless.

Le spray Aqua Touch est utilisé pour nettoyer les 
cheveux des poux et du vinaigre. Agit en fermant la 
voie respiratoire des poux et du vinaigre.

.
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- Cihaz başlığını ve camını soğutarak cihazın daha uzun ömürlü olmasını sağlar.

- içerdiği aktif maddeler yüksek vizkozite ve üretimde kullanılan vakum teknolojisi

sayesinde cihaza zarar vermez.

- Kullanım esnasında vücuttaki tuzdan etkilenmez.

 Uygulamada rahatlık sağlar.

- It provides extended lifetime for the device by cooling the head and glass of it.

- The active substances does not damage the device thanks to the vacuum technology and high viscosity 
used in its production.

- It is not affected from the salt on the body during the use.

- It provides comfort in application.

- Il aide à l’appareil d’avoir une plus longue de vie en refroidissant le verre et la têtière de l’appareil.

- Il n’endommage pas le dispositif en raison de ses substances actives, de sa haute viscosité et de la 
technologie du vide utilisée dans la production.

- Il n’est pas affecté par le sel dans le corps pendant l’utilisation.

 Il fournit un confort dans la pratique.

.

.

.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 25 1000 ml 20 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 26 5000 ml 4 Adet/Pcs 28,5x38x25
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Ürün Bilgisi: Tatlı bademden soğuk pres 

yöntemi ile elde edilmiştir. Kuru ciltlerin 

nemlenmesine, yumuşak ve pürüssüz 

görünmesine yardımcı olur. İhtiyaç duyulan 

bölgeye masaj yaparak uygulanır. 

Product Information: It is produced by 

sweet almond with cold pressing method. 

It helps dry skins to moisturize and look soft 

and smooth. It is applied into the specific 

area by massaging.

Information du produit: Est obtenu par la 
méthode de presse froide à partir d’amande 
douce. Permet d’hydrater les peau sèches et 
de les rendre doux et lisse. Est appliqué par 
massage aux zones en besoin. 

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 139 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23

i Koli Ölçüleri Barkod

Recommended usage:

It is used as a moisturizer for hand and skin cracks. It 
is also used as an ear drop according to the doctor’s 
recommendation.

Lieu d’utilisation conseillé:

Est utilisé sur les fissures de main et de peau comme 
adoucissant. Peut aussi être utilisé comme goutte 
d’oreille avec l’ordonnance du médecin.

:  

.

Önerilen Kullanım Yeri:

El ve cilt çatlaklarında yumuşatıcı olarak kullanılır. 
Doktor tavsiyesine göre kulak damlası olarakta 
kullanılır.

Önerilen Kullanım Yeri:

El ve cilt çatlaklarında yumuşatıcı olarak kullanılır. 
D kt t i i ö k l k d l l kt

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 204 35 gr 120 Adet/Pcs 21x35,5x20,5

AQ 145 1000 ml 16 Adet/Pcs 33x35,5x23
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Önerilen Kullanım Yeri: İlaç ve kozmetikte, merhemler, deri kremleri, saç preparatları, bebek yağları, losyonlar, 
rujlar, masaj yağlar, gıda makinelerinin yağlanmasında, besin-kimya ve genel sanayide, tekstil, kağıt sanayii, 
haşare ilaçlarında, polistyren imalinde yumuşatıcı, özel deri yağlarında, cila, mürekkep ve boya imalinde, köpük 
kesme imalinde ve çeşitli amaçlarla kullanılmaktadır.

Recommended place of use: It is used in medicines and cosmetics, ointments, skin creams, hair preparations, 
baby oils, lotions, lipsticks, massage oils, greasing of food machines, food-chemistry and general industry, textile 
industry, paper industry, insecticides, in polystyrene manufacturing as softener, special leather oils, lacquers, inks 
and dye manufacturing, foam cutting manufacturing and for various purposes.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Il est utilisé dans les médicaments et les cosmétiques, les pommades, les 
crèmes pour la peau, les préparations capillaires, les huiles pour bébés, les lotions, les rouges à lèvres, les huiles 
de massage, à lubrification des machines alimentaires, à la nutrition-chimie et l’industrie générale, au textile, à 
l’industrie de papier, aux insecticides, à la production de polystyrène, aux adoucisseurs, aux huiles spéciales pour la 
peau, aux vernis, aux encres et à la production des peintures, à la fabrication de coupe de mousse et à des fins divers.

Önerilen Kullanım Yeri: Çeşitli sanayi dallarında elektriği yalıtma maddesi olarak kullanılmaktadır. Tekstilde, 
eczacılıkta, kozmetik sanayide plastik ve elektrik malzemelerinin imalinde, bağcılıkta aşı yerlerinin izolasyonunda 
kullanılmaktadır.

Recommended place of use: It is used as an electrical insulating material in various industries. It is used in 
textile industry, pharmaceuticals, cosmetics industry, plastic and electrical materials manufacturing, isolation of 
vaccination sites in viniculture.

Lieu d’Utilisation Recommandée: Il est utilisé comme matériau isolant électrique dans diverses industries. Il 
est utilisé dans les textiles, les produits pharmaceutiques, l’industrie cosmétique dans la production de matériaux 
plastiques et électriques, l’isolement du vinaigre dans les zones de vaccination.

.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 142 100 gr 120 Adet/Pcs 25,5x31x27

AQ 143 1000 ml Katı 12 Adet/Pcs 31,5x40x19,5

AQ 144 1000 ml Sıvı 16 Adet/Pcs 33x35,5x23
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 141 10 ml 100 Adet/Pcs 37x27x20

Nasır ve siğil tedavisinde kullanılır. 

It is used in the treatment of calluses and warts.

Il est utilisé dans le traitement des callosités et des verrues.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 133 25 ml 250 Adet/Pcs

Pamukçuk, vajinal maya enfeksiyonları, mantar enfeksiyonları, yaralar, kalıtsal 
cilt koşulları, immün cilt reaksiyonları, göbek enfeksiyonları gibi tedavilerde 
kullanılır.

It is used in treatments such as thrush, vaginal yeast infections, fungal 
infections, wounds, hereditary skin conditions, immune skin reactions, and 
umbilical infections.

Est utilisé pour le traitement d’aphte, d’infection vaginale, d’infection de 
mycose, des blessures, des conditions de peau résistantes, des réactions 
immunitaires de la peau, et l’infection du nombril. 

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 146 60 Kapsül 10 Adet/Pcs

.

Çocuklarda vücutta tuz iyonları telafisi ve su seviyesi kontrolü için kullanılır. Doktor kontrolünde 
kullanılmalıdır. Bu bir ilaç değildir. Kullanım: Kişilerin ihtiyacına göredir.

For salt ions compensation and water level control in the bod of children. It should be used under the 
supervision of a doctor.  It is not a medicine.  Usage: According to persons need.

Pour la compensation des ions de sel et le contrôle du niveau de l’eau dans le corps des enfants. Il doit être 
utilisé sous la supervision d’un médecin.  Ce n’est pas un médicament.  Utilisation : Selon les besoins des 
personnes.

Kalorini Düşür Kendini İyi Hisset

4 Mevsim Kilo Kontrol

Yağ & Karbonhidrat hazmını engelleyerek %50 azaltır. Vücut şeklini  
düzenler. Kilo kontrolü artık senin kendi elinde.

Lower Your Calories Feel Good

4 Seasons Weight Control 

It reduces the fat & carbohydrate digestion by 50%. 

Regulates body shape. Weight control is now in your own hands.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 147 250 ml 48 Adet/Pcs 37x18x48
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Önerilen Kullanım Yeri: Mide asidini nötralize etmek için yemeklerden 2-3 saat sonra 
5 gr. Haricen gargara olarak %2-5 yanık ve yaralarda %4’lük çözeltileri kullanılır. Alkali 
su yapımında kullanılır.

Recommended Use: It can be used as 5 gr, 2-3 hours after meals to neutralize stomach 
acid. As a mouthwash, 2-5% solutions of 4% can be use on burns and wounds. It can be 
used to  make alkaline water.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 151 5 grx20 126 Adet/Pcs

Önerilen Kullanım Yeri:  Glikoz; kimya sanayinde, dericilikte ve kimi ilaçlarda, 
şeker yüklemesinde ve kanser araştırmasında kullanılır.

Recommended usage:  Glucose is used in chemical industry, leather 
manufacturing and in certain drugs, oral glucose tolerance tests and cancer 
researches.

Lieu d’Utilisation Recommandée:  Le glucose est utilisé dans l’industrie 
chimique, dans le cuir et certains médicaments, dans la charge de sucre et dans 
la recherche sur le cancer.

.

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 148 50 gr 100 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 149 75 gr 75 Adet/Pcs 31,5x40x28

AQ 150 100 gr 50 Adet/Pcs 31,5x40x28

REF. NO Ambalaj Koli İçi Adedi K li Öl ül i B kli İ i Ad di
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Cilt pH’ı ile uyumludur. Kötü kokuları gidererek tazelik sağlar. 

Compatible with skin pH. Provides freshness by removing bad odors.

Compatible avec le pH de la peau. Apporte de la fraîcheur en éliminant 
les mauvaises odeurs.

Ciltteki koyuluğu ve renk tonu eşitsizliğinin giderilmesini sağlar. 
Düzenli kullanımda daha aydınlık ve sağlıklı görünümlü cilt rengi 
sağlar. Hassas ve özel bölgelerin kullanımına uygundur.

Provides removal of darkness and color tone inequality in the skin. 
Provides a brighter and healthier looking skin color with regular use. 
It is suitable for use on sensitive and private areas.

Elle permet d’éliminer l’obscurité et l’inégalité des tons de couleur 
dans la peau. Une utilisation régulière permet d’obtenir une couleur 
de peau plus lumineuse et plus saine. Elle convient à une utilisation 
sur les zones sensibles et privées.

.

.

TR

TR

EN

EN

FR

FR

AR

AR

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 153 100 ml 100 Kutu/Pcs 25,5x31x27

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 152 100 ml 100 Kutu/Pcs 25,5x31x27
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Povidon 
Sodyum Bikarbonat Vajinal Duş günlük 
temizlik sabunudur. Kadınlarda dış genital 
bölge etkin temizliği için üretilmiştir. Özel 
formülü sayesinde vajinayı dış etkenlerden 
korur. Sadece kadınlar içindir. Cilt pH’ı ile 
uyumludur. Kötü kokuları gidererek tazelik 
sağlar.

Sodium Bicarbonate Vaginal Douche is a daily 
cleansing soap. It is produced for effective 
cleaning of the external genital area and the 
protein-like hypersecretions accumulated 
therein. Thanks to its special formula, it 
protects the vagina against external factors 
and problems such as bacteria and fungus. 
Compatible with skin pH. Provides freshness 
by removing bad odors.

Compatible avec le pH de la peau. Apporte 
de la fraîcheur en éliminant les mauvaises 
odeurs.

Povidon Vajinal Duş, vajinal hijyen için üretilmiştir.

Van etikisi yoktur. Cilt pH’ı ile uyumludur. Kötü 

kokuları gidererek tazelik sağlar.

Povidon Vaginal Douche is produced for vaginal 

hygiene. 10% povidone iodine. It has no side effects. 
Compatible with skin pH. Provides freshness by 

removing bad odors.

Compatible avec le pH de la peau. Apporte de la 
fraîcheur en éliminant les mauvaises odeurs.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 154 100 ml 60 Kutu/Pcs 25,5x31x27

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 155 5ml x10 60 Kutu/Pcs 25,5x31x27
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Vajinal yıkama solüsyonudur. Antiseptik 
özelliklidir. 

It is a vaginal washing solution. It has 
antiseptic properties.

C’est une solution de lavage vaginal. Elle a des 
propriétés antiseptiques. Dış genital bölgenin günlük bakımı ve rahatlığı için 

kullanılır. Islanmış cilde köpürterek uygulayın ve iyice 

durulayın.

It is used for the daily care and comfort for external 

genital area. Apply to the soaked skin, lather up and 

rinse thoroughly.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 156 300 ml 33 Kutu/Pcs 33x35,5x23

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 157 200 ml 40 Kutu/Pcs 42x26x22,5
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Cildin daha sağlıklı görünmesini sağlayan anti-aging 
etkili bir serumdur. İçerdiği Collagen ve Hyalüronik Asit 
ince kırışıklıkların oluşumunu önlerken, cildin nem ve 
elakstikiyetini korur.

Kullanım Şekli: Cildi temizledikten sonra, birkaç damla 
serum yüze dairesel hareketlerle, masaj yaparak uygulanır.

It is an anti-aging effective serum that makes the skin be 
and look healthier.  It contains Collagen and Hyaluronic Acid 
that prevent the formation of wrinkles and also preserves 
the moisture and elasticity of the skin.

How to Use: After cleansing the skin, a few drops of serum 
are applied to the face by massaging in circular motions.
de la fraîcheur en éliminant les mauvaises odeurs.

C’est un sérum anti-âge efficace qui rend la peau plus saine 
et lui donne un aspect plus sain.  Il contient du collagène 
et de l’acide hyaluronique qui préviennent la formation de 
rides et préservent l’hydratation et l’élasticité de la peau.

Mode d’emploi: Après avoir nettoyé la peau, quelques 
gouttes de sérum sont appliquées sur le visage en massant 
par des mouvements circulaires.

Cildin yenilenmesi ve daha genç 
görünmesi için kullanılır. Cildi 
arındırır, eskideri hücrelerini 
yeniler. Gözenekler, siyah nokta, 
leke ve donuk cilt tonu gibi 
yaygın cilt proplemlerini önlemek 
için kullanılır.

It can be used to renew the 
skin and make it look younger. 
It purifies the skin and renews 
the old skin cells. It ican be also 
used for preventing common 
skin problems such as pores, 
blackheads, blemishes and dull 
skin tone.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 158 20 ml 120 Kutu/Pcs 21x35,5x20,5
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Ağız içi pH ile uyumlu olarak formüle edilmiştir. Anında nefes tazeliği sağlayarak gün 
boyu ferah kalmasına yardımcı olur. Fırçanın ulaşamadığı alanların temizlenmesini 
sağlar. Farklı çeşitlerde aramolar ile ferahlık sağlar.

It is formulated to be compatible with intraoral pH. It provides instant freshness to 
your breath and helps you stay fresh all day long. It cleans the areas that the brush 
cannot reach. It provides refreshment with different kinds of aromas. 

Il est formulé pour être compatible avec le pH intraoral. Il procure une fraîcheur 
instantanée à votre haleine et vous aide à rester frais toute la journée. Il nettoie les 
zones que la brosse ne peut pas atteindre. Il procure un rafraîchissement grâce à 
différents types d’arômes.

Ağız bakımında kullanılır. Set, 20 adet süngerli swab, 1 adet 50ml’lik gargara 
solüsyonu ve 5 adet 2 gramlık nemlendirici ağız bakım jelinden oluşur.

Kullanım Şekli: Yeterli miktarda ağız bakım solüsyonu kutu içindeki karıştırma 
kabına konur. Solüsyon çubuğun ucundaki süngere emdirilerek tüm ağız boşluğu, diş 
etleri üzerinde uygulanır.

Daha sonra süngerin üzerine bir miktar nemlendirici jel sürerek damaklara ve ağızın iç 
kısımlarına sürülür. Bu işlem 6 saat ara ile günde 4 defa uygulanır. Süngerli çubuk tek 
kullanımlıktır.

It is used in oral care instead. The set consists of 20 pcs of sponge swab,
50 ml bottle of gargle solution and 5 pcs of moisturizer gel (2 g each)

Pour enough quantity of mouth care solution in the mixing cap. Let the swab suck 
the solution. Apply to teeth, mouth. Then, put some moisturizer gel on the swab and 
gently brush mouth with it.

Repeat this process 4 times in a day every 6 hours. Swabs are only for 1 usage, do not 
use them again.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 160 250 ml 45 Kutu/Pcs 31,5x47x18

REF. NO
Ref. No

Koli İçi Adedi
Units in Box

Barkod
Barcode

AQ 159 100 Kutu/Pcs
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Saç dökülmesini engelleyerek yeniden uzamasına ve güçlenmesine yardımcı olur. Saç ve deri 
sağlığını korur. Düzenli kullanımda saç dökülmesini ve seyrelmesini engeller.

It helps to re-grow and strengthen hair by preventing hair loss. Protects hair and skin health. With 
regular use, it prevents hair loss and thinning.

Il aide à faire repousser et à renforcer les cheveux en prévenant leur chute. Il protège la santé des 
cheveux et de la peau. Avec une utilisation régulière, il prévient la chute et l’amincissement des 
cheveux.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 161 100 ml 100 Kutu/Pcs 36x35x31

AQ 162 100 ml 100 Kutu/Pcs 36x35x31

AQ 163 100 ml 100 Kutu/Pcs 36x35x31
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İçeriğindeki sarımsak özü sayesinde saçı ve saç 
derisini temizler ve güçlendirir. Saç derisine 
herhangi bir zarar vermeden saçın sağlıklı 
büyümesini destekler. Tüm saç tipleri için 
uygundur fakat özellikle ince saçlar için çok 
faydalıdır. Sağlıklı, yumuşak ve parlak saçlara 
sahip olmayı sağlar. Rahatsızlıktan kaçınmak 
için sarımsak kokusu çok azaltılmıştır. pH’ı 
saçlar için uygundur.

Thanks to the garlic extract in its content, it 
cleans and strengthens the hair and scalp. It 
hepls  healthy growth of hair without causing 
any damage to the scalp. It is suitable for 
all hair types, but it is especially useful for 
healthy hair. It provides healthy, soft and 
shiny hair. The smell of garlic is very reduced 
to avoid discomfort. Its pH is suitable for hair.

Grâce à l’extrait d’ail qu’il contient, il nettoie 
et renforce les cheveux et le cuir chevelu. Il 
favorise une croissance saine des cheveux 
sans causer de dommages au cuir chevelu. Il 
convient à tous les types de cheveux, mais il 
est particulièrement utile pour les cheveux 
sains. Il procure des cheveux sains, doux et 
brillants. L’odeur de l’ail est très atténuée 
pour éviter toute gêne. Son pH est adapté aux 
cheveux.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 164 600 ml 16 Kutu/Pcs 33x35,5x23

Cildi nazikçe temizleyerek kurutmadan, uzun süre nemli 
kalmasını sağlar. Vücudu ferahlatarak, hoş koku ve 
temizlik hissi sağlar. İçerdiği aktif maddeler sayesinde, 
cildi yatıştırır, cilt bariyerini güçlendirir.

It cleans the skin gently and keeps it moist for a long 
time without drying the skin out. By refreshing the body, 
it provides a pleasant smell and a feeling of cleanliness. 
Thanks to the active ingredients it contains, it soothes the 
skin and strengthens the skin barrier.

Il nettoie la peau en douceur et la maintient humide 
pendant longtemps sans la dessécher. En rafraîchissant 
le corps, il procure une odeur agréable et une sensation 
de propreté. Grâce aux principes actifs qu’ıl contient, il 
apaise la peau et renforce la barrière cutanée.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 169 300 ml 35 Kutu/Pcs 33x35,5x23
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Saçlarınızı derinlemesine temizler. Saçın 
elastikiyetinin artmasına ve kolayca taranmasına 
yardımcı olur. İçeriğindeki özel bileşenler sayesinde 
saçlarınızın daha yumuşak, pürüzsüz ve güçlü 
olmasına yardımcı olur. Her saç tipine uygun olarak 
tasarlanmıştır.

It cleans your hair deeply. It helps to increase the 
elasticity of the hair and to be easily combed. 
Thanks to the special ingredients in its content, it 
helps your hair to be softer, smoother and stronger. 
It is designed for every hair type.

Il nettoie vos cheveux en profondeur. Il aide à 
augmenter l’élasticité des cheveux et à les rendre 
plus faciles à coiffer. Grâce aux ingrédients spéciaux 
qu’il contient, il aide vos cheveux à être plus doux, 
plus lisses et plus forts. Il est conçu pour tous les 
types de cheveux.

AQUATOUCH SAÇ BAKIM ŞAMPUANI 
Kepeklenme, yağlı ve kurumuş tipteki 
kırılma, çatallaşma, incelme gibi örnekler 
gösteren zayıf kalmış yıpranmış ve 
dökülen saç tiplerinde kullanılır.

AQUATOUCH HAIR CARE SHAMPOO is 
a shampoo used for weak, worn and 
shedding hair types that show examples 
such as dandruff, oily and dried type 
breakage, bifurcation, and thinning.

Le SHAMPOING DE SOINS CAPILLAIRES 
AQUATOUCH est un shampooing utilisé 
pour les types de cheveux faibles, usés 
et perdus qui présentent des exemples 
tels que les pellicules, les cassures de 
type huileux et sec, les bifurcations et 
l’amincissement.

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 165 300 ml 35 Kutu/Pcs 33x35,5x23

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 166 300 ml 35 Kutu/Pcs 33x35,5x23
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Hafif dokusu ile cildin ihtiyacı olan nemi 
kazanmasını sağlar. Cildin uzun süre nemli 
kalmasını sağlarken, elastikiyetinin artmasına 
yardımcı olur. Tüm cilt tipleri için uygundur.

With its light texture, it provides the skin with the 
moisture it needs. While keeping the skin moist 
for a long time, it helps to increase its elasticity. 
Available for all of skin types.

Grâce à sa texture légère, elle apporte à la peau 
l’hydratation dont elle a besoin. En gardant la 
peau humide pendant une longue période, elle 
contribue à augmenter son élasticité. Disponible 
pour tous les types de peau.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 168 50 ml - Coconut Oil 80 Kutu/Pcs 25,5x31x27

AQ 167 50 ml - Aloe vera 80 Kutu/Pcs 25,5x31x27
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 140 38 gr 162 Adet/Pcs 33x41x20

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 186 100 ml 60 Adet/Pcs 25,5x31x27

REEEFF. NNOO AmAAAmAmbabbbalalajj KoKoKolilili İİİİçiççiçi AAAdediBarkod

AQUATOUCH BUHARLAŞAN MERHEM içerdiği aktif maddeler sayesinde uygulanan 

bölgedeki ağrının giderilmesine yardımcı olur. Solunum yollarında yumuşatıcı ve 

rahatlatıcı etki oluşmasına yardımcı olarak ferah bir nefes sağlar.

AQUATOUCH VAPORATING OINTMENT helps to relieve pain in the applied area thanks 

to the active ingredients it contains. It provides a fresh breath by helping to create a 

softening and relaxing effect in the respiratory tract.

La pommade vaporisante AQUATOUCH aide à soulager la douleur dans la zone 

appliquée grâce aux principes actifs qu’elle contient. Il procure une haleine fraîche 

en contribuant à créer un effet adoucissant et relaxant dans les voies respiratoires.

Ağrı ve kas gerginliği kullanımı:  Cilt 

Üzerine Sürülerek Kullanılır.  Aqualin 

Forte kas iskelet sistemi üzerine haricen 

kullanılan bir ağrı kesici kremdir. Ağrılı 

bölgelere uygulandığında bu bölgelere 

serinlik hissi verir ve ağrıyı azaltmaya 

yardımcı olur. Sinir ve kasların 

gevşemesine yardımcı olur.

Pain and muscle tension use: It is used 

by rubbing on the skin. Aqualin Forte 

is an external pain relief cream on the 

musculoskeletal system. When applied 

to painful areas, it gives a cooling 

sensation to these areas and helps to 

reduce pain. It helps to relax nerves and 

muscles.en contribuant à créer un effet 

adoucissant et relaxant dans les voies 

respiratoires.
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Özel formülü ile istenmeyen tüyleri cildinizi 
tarhiç etmeden temizler. Nemlendirici ve 
hoş kokulu etkisiyle tenizizde ipeksi bir 
yumuşaklık bırakır.

Removes undesired piles with it’s special 
formula easily and quickly without 
irritating your skin. Promtes smoothness 
with moisturising and nice perfumed 
effect.

Makyajı herhangi bir yağlı tabaka 
bırakmadan etkin bir şekilde temizler. 
Suya dayanıklı makyajı hızlıca ve kolayca 
temizlemenize yardımcı olur. Ciltte yağlı 
bir his bırakmaz. Karma ve yağlı ciltler için 
uygundur.

It effectively removes make-up without 
leaving any greasy film. It helps you 
remove waterproof make-up quickly and 
easily. It does not leave an oily feeling on 
the skin. Suitable for combination and oily 
skin.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 172 100 ml 100 Kutu/Pcs 25,5x31x27

REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 171 100 ml 100 Kutu/Pcs 25,5x31x27
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Selülit Karşıtı Krem Sıkılaştırıcı Kompleks
Selülit görünümüne karşı çift etkili özel aktifler içerir. 
Cildin elastikiyesini artırmayı destekleyerek selülit 
oluşumunu engellemeye sıkılaşmış ve pürüzsüz bir 
görünüme yardımcı olur. Düzenli kullanımda selülit 
görünüme sebep olan birikimlere cildin karşı direncini 
artırır.

Anti-Cellulite Cream
Tightening & Firming Complex
It contains double effect special active ingredients against 
the cellulite look. It helps the prevention of cellulite 
formation and a tight and smooth look by supporting the 
increase of the elasticity of the skin. It enhances the skin 
resistance through deposition which cause the cellulite 
look while uses on regularly base.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 170 100 ml 100 Kutu/Pcs 25,5x31x27
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Egzama ve sedef gibi hastalıkların neden olduğu 
kaşıntının giderilmesinde etkilidir. Aynı zamanda 
antiseptik ve antifungal özelliği sayesinde saç 
diplerinde oluşan enfeksiyon ve mantarların 
tedavisinde kullanılır. Kuru ve yağlı saçlarda 
kepek ve diğer cilt hastalıklarını önler.

It is effective in relieving itching caused by 
diseases such as eczema and psoriasis. At the 
same time, thanks to its antiseptic and antifungal 
properties, it is used in the treatment of infections 
and fungi in the scalp. It prevents dandruff and 
other skin diseases in dry and oily hair.skin.

Il est efficace pour soulager les démangeaisons 
causées par des maladies telles que l’eczéma et le 
psoriasis. En même temps, grâce à ses propriétés 
antiseptiques et antifongiques, il est utilisé dans 
le traitement des infections et des champignons 
du cuir chevelu. Il prévient les pellicules et autres 
maladies de la peau des cheveux secs et gras.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 173 300 ml 35 Kutu/Pcs 33x35,5x23
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Stres, ilaç, beslenme, travma, gebelik 
gibi sebeplerle meydana gelen saç 
dökülmesini  engeller.  Saçlarda mantarların 
yaygınlaşmasını önler. Kepek oluşumunu 
engeller. Saçlara parlaklık sağlar.  

It prevents hair loss caused by stress, 
medication, nutrition, trauma and 
pregnancy. It prevents the spread of fungi in 
hair. It prevents the formation of dandruff. 
Provides shine to the hair.

Empêche la perte de cheveux causé par des 
causes comme le stress, les médicaments, la 
nutrition, le traumatisme, la grossesse. 

Empêche la propagation des mycoses dans 
les cheveux. Empêche la formation de 
pellicule. Offre une brillance aux cheveux. 

.
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REF. NO
Ref. No

Ambalaj
Units Value

Koli İçi Adedi
Units in Box

Koli Ölçüleri
Box Sizes

Barkod
Barcode

AQ 137 125 ml 60 Adet/Pcs 20,5x41x23

68 www.aquamedikal.com






		2023-11-28T15:04:13+0200
	Moldova
	MoldSign Signature




